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______________________________________________________________________________

На основу члана 138. став 1. Устава Републике Србије („Сл. гласник РС“, бр. 98/06),  односно члана 31. став 2. и члана 32. Закона о Заштитнику грађана („Сл. гласник РС“, бр. 79/05 и 54/07),  Заштитник грађана 

УТВРЂУЈE

Mатичнa служба Одељења за општу управу  Градске управе Новог Пазара  начинила je следеће пропусте у раду:

I    У изводе из матичних књига подаци  се уписују само на српском језику и латиничном писму јер нису обезбеђени технички услови да се у изводе из матичних књига подаци уписују на српском језику, ћириличким писмом. 

II Нису обезбеђени технички услови за издавање извода из матичних књига на двојезичним обрасцима.  
III На шалтерима матичне службе није истакнуто обавештење о томе на који начин припадници националне мањине могу да остваре право уписа личног имена у матичне књиге, на језику и правопису националне мањине којој припадају.

С обзиром на утврђено, Заштитник грађана упућује Одељењу за општу управу  Градске управе Новог Пазара  
ПРЕПОРУКЕ
Потребно је да Одељење за општу управу  Градске управе Новог Пазара  предузме неопходне мере и активности како би се отклонили уочени недостаци тако што ће:

Обезбедити техничке услове да се подаци у изводе из матичних књига  уписују и на српском језику, ћириличким писмом. 

Омогућити издавање извода из матичних књига на обрасцима који су  штампани двојезично, на српском језику ћириличким писмом и на језику и писму националне мањине чији је језик у службеној употреби на територији града Новог Пазара.

На огласној табли, доступној грађанима истаћи Обавештење о поступку и начину уписа личног имена припадника националне мањине у матичне књиге, које је, на основу Препоруке Заштитника грађана 16-167/11 од 16. марта 2011. године,  Министарство за државну управу и локалну самоуправу упутило органима који извршавају поверене послове матичних књига.

Обавештење истаћи и на босанском  језику, латиничним писмом, који је у службеној употреби на територији Града Новог Пазара. 

Одељењу за општу управу  Градске управе Новог Пазара обавестиће Заштитника грађана у року од 60 дана од дана пријема ове  препоруке, о предузетим мерама и поступању. 

РАЗЛОЗИ

На основу члана 32. и члана 17. став 2. Закона о Заштитнику грађана („Сл. Гласник РС“, бр.79/2005 и 54/2007) Заштитник грађана је 2. септембра 2011. године, у  поступу контроле законитости и правилности рада,  извршио надзор у раду матичне службе Одељења за општу управу  у Новом Пазару. Том приликом је утврђено да  се у изводе из матичних књига сви подаци уписују на српском језику, латиничним писмом.  Такође, у вези са уписом и издавањем извода из матичних књига, утврђено је да  се припадницима  бошњачке националне мањине, чији је језик у службеној употреби у Новом Пазару, изводи из матичних књига не издају на  двојезично штампаним обрасцима. Поред наведеног, утврђено је и да на огласној табли матичне службе није истакнуто Обавештење о праву припадника националних мањина на упис личног имена у матичне књиге рођених према њиховом језицику и правопису.
У вези са утврђеним пропустима у раду матичне службе обaвљен је разговор са  начелником Одељења за општу управу господином A. A. који је образложио да се у матичној служби  издају изводи из матичних књига, са подацима уписаним само на латиници, а да је разлог томе техничке природе, односно да постојећи компјутерски програм  подржава само латинично писмо. 

Имајући у виду наведено, неопходно је истаћи да је чланом 16. Закона о матичним књигама („Сл. гласник РС“, бр. 20/09)  прописано да се подаци у матичне књиге уписују на српском језику, ћириличким писмом, а чланом  17. став 1. истог Закона прописано да се лично име детета, родитеља, супружника и умрлог уписује на српском језику, ћириличким писмом, а припадници националне мањине имају право на упис личног имена према језику и правопису припадника националне мањине, што не искључује паралелан упис личног имена и на српском језику, ћириличким писмом. Начин издавања извода и уверења из матичних књига регулисан је Упутством о вођењу матичних књига и обрасцима матичних књига („Сл. гласник РС“ бр. 109/09, 4/10 - исправка, 10/10, 25/11).  Тачком 94. наведеног Упутства прописано је да се изводи из матичне књиге рођених, изводи из матичне књиге венчаних и изводи из матичне књиге умрлих и уверења која садрже поједине податке уписане у матичне књиге или поједине чињенице о личном стању грађана које произилази из тих података издају на основу чињеница и података које садрже матичне књиге. 
С обзиром на то  да је утврђено  да се у матичној служби у Новом Пазару у свим изводима из матичних књига  подаци  уписују латиничним писмом, Заштитник грађана је, имајући у виду наведене законске и подзаконске одредбе,  утврдио да  се изводи из  матичних књига не издају у складу са важећим прописима.  
Осим тога, у поступку контроле законитости и  правилности рада матичне службе, Заштитник грађана је утврдио да се припадницима националне мањине не  издају изводи из матичних књига на обрасцима који су  штампани двојезично, на српском језику ћириличким писмом и на босанксом језику и латиничном  писму, имајући у виду да је Статутом града Новог  Пазара, чланом  5. прописано  да је на територији Града у службеној употреби  равноправно српски и босански језик и  ћирилично и латинично писмо.

Заштитник грађана је, Министарству за људска и мањинска права и државну управу и локалну самоуправу упутио Препоруку број 16-166/11 од 16. марта 2011. године, да се на територији на којој су језици националних мањина у службеној употреби  обезбеди да се обрасци извода из матичних књига штампају двојезично. 

Министарство за људска и мањинска права и државну управу и локалну самоуправу, је поступајући по Препоруци изменило Упутство о вођењу матичних књига и обрасцима матичних књига, тако да је тачком 137. прописано је да у јединицама локалне самоуправе у којима је статутом утврђено да је у службеној употреби језик припадника националне мањине, обрасци извода из матичних књига из тач. 134-136. овог упутства штампају се и двојезично, на српском језику ћириличким писмом и на језику и писму оне националне мањине чији је језик у службеној употреби. Текст рубрика на језику и писму припадника националне мањине исписује се испод текста на српском језику, истим обликом и величином слова. Министарство је о изменама Упутства,    дописом број 119-011-00-9/2011-04 од 10. маја 2011. године, обавестило све градске односно општинске управе, и указало на  начин уписа података и издавања извода из матичних књига на двојезичним обрасцима. 

Најзад, утврђено је и да  на огласној табли матичне службе није истакнуто Обавештење о праву припадника националне мањине на упис личног имена у матичне књиге рођених према језику и правопису националне мањине.
Наиме, Заштитник грађана је током 2009/2010. године спровео истраживања о службеној употреби језика и писама националних мањина. Резултати истраживања су, поред осталог, потврдили да се припадници националних мањина, приликом уписа личног имена на језику националне мањине и према његовом правопису у јавне исправе, суочавају са различитим проблемима  јер нису на погодан и ефикасан начин поучени о праву на упис личног имена у матичне књиге према језику и правопису националне мањине.

Тим поводом,  Заштитник грађана је Министарству за људска и мањинска права и државну управу и локалну самоуправу упутио и Препоруку, број  16-167/11 од 16. марта 2011. године. Препоруком се тражило да Министарство сачини  обавештење које садржи једнообразне и потребне информације о начину остваривања права припадника националних мањина на упис презимена и имена  у јавне исправе према језику и писму националне мањине, нарочито у случајевима када је лично име у матичне књиге уписано само на српском језику било на ћириличком, било на латиничном писму, које ће доставити свим матичним службама ради истицања на огласним таблама и чињења доступним грађанима. 
Поступајући по Препоруци, Министарство је дописом број 119-011-00-10/2011-04 од 10. маја 2011. године,  доставило свим органима, који извршавају поверене послове матичних књига, градским и општинским управама, пример Обавештења о поступку и начину уписа личног имена припадника националне мањине  у матичне књиге, ради истицања на огласној табли градске, односно општинске управе, као и свим матичним подручјима јединице локалне самоуправе за које се воде матичне књиге. Истим дописом је указано да у јединицама локалне  самоуправе   у  којима  је  статутом  утврђено    да   је   у   службеној   употреби   језик 
припадника национaлне мањине, односно више националних мањина, обавештење треба истаћи и на језику и писму националне мањине, односно националних мањина. 
На основу поменутог, Заштитник грађана указује да пропуштање матичне службе да истакне обавештење на огласној табли, јесте повреда принципа добре управе што за последицу има ускраћивање  информација,  значајних за грађане о начину остваривања својих права.

Заштитник грађана је става да неизвршавање, опструкција, игнорисање или било какво друго понашање органа управе које је супротно са актом који је донео орган у вршењу јавног овлашћења, јесте лоша управа. Понашање органа  управе који за последицу има неостваривање права и/или слободе грађана, истовремено представља и повреду тог права, односно слободе.

Позитивни прописи и начела добре управе захтевају од органа управе да поступају и предузимају мере у оквиру своје надлежности. Стандард добре управе тражи законито вршење тих послова ради остваривања циља због кога су органу дата јавна овлашћења.

Пропуштање органа и службених лица да уочене проблеме у раду отклоне већ, уместо тога, тражење оправдања, у  (не)организацији посла и другим унутрашњим решеним и нерешеним питањима техничке природе, карактеристично је обележје „лоше управе“.

Терет неорганизованости или пропуста на страни органа управе (необезбеђени технички услови) не треба да сноси грађанин. Дужност је сваког органа и службеног лица у њему да се ангажује на поступање и предузимање мера из својих надлежности у складу са важећим прописима. 
Ценећи утврђене чињенице и правне прописе, Заштитник грађана упућују препоруку Одељењу за општу управу  Градске управе Новог Пазара, ради отклањања уочених недостатака у раду, као и у циљу унапређивања права грађана и спречавања сличних пропуста у будућности.
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